
FORSTER SAAMI RIMLESS HEADSPACE GAUGES - FORSTER
PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE
STEEL

Absolutely Essential For Accurate, Safe, Chamber Work

FORSTER SAAMI RIMLESS HEADSPACE GAUGES The Forster Headspace
Gauges are precision instruments designed to help gunsmiths and firearm
enthusiasts accurately measure the headspace of rifle chambers, ensuring
firearms operate safely and reliably. Proper headspace is critical for preventing
malfunctions such as misfires, case ruptures, or excessive wear, which can
compromise both performance and safety. These gauges are indispensable
when chambering new barrels, performing routine maintenance, or evaluating
used firearms for purchase. Key Features: Precision Engineering: Machined to
exacting SAAMI specifications, these gauges provide accurate measurements to
verify that a firearm's chamber meets industry standards. Variety of Gauges:
Available in "Go," "No-Go," and "Field" configurations, each gauge serves a
specific purpose: Go Gauge: Confirms the minimum chamber size, ensuring the
firearm will chamber and fire a cartridge safely. No-Go Gauge: Checks that the
chamber does not exceed the maximum recommended headspace; the bolt
should not close on this gauge. Field Gauge: Used to determine the absolute
maximum safe headspace; if the bolt closes on this gauge, the firearm is
considered unsafe to shoot. Durable Construction: Crafted from high-grade steel
and hardened for longevity, these gauges withstand repeated use without
compromising accuracy. Specifications: Material: Hardened steel Dimensions:
Specific to each caliber and gauge type Compliance: Manufactured to SAAMI
specifications Customer Insights: Customers commend the Forster Headspace
Gauges for their precision and reliability. The clear differentiation between "Go,"
"No-Go," and "Field" gauges allows users to perform comprehensive headspace
assessments confidently. The durable construction ensures that the gauges
maintain their integrity and accuracy over time, even with frequent use. Users
also appreciate the wide range of calibers available, making it easy to find the
appropriate gauge for various firearms. Incorporating the Forster Headspace
Gauges into your gunsmithing toolkit ensures that your rifle chambers are within
safe operational limits, enhancing both safety and performance.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319418010
Mfr. No.: HG0222G
Cartridge: 222 Remington
Color: Steel
Height: 0.372''
Length: 1.294''
Material: Steel
Model Number: 223 Remington GO
Style: Go Gauge
Weight: 0.061 lbs
Width: 0.372''
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 757253004261

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für HEADSPACE GAUGES

Einleitung
Danke, dass du dich für die HEADSPACE GAUGES von Forster Products, Inc. entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir zu helfen, die Länge des Kammerraums deines Gewehrs genau zu messen und zu testen.
Die ordnungsgemäße Verwendung dieses Messgeräts ist entscheidend für ein sicheres und effektives
Schießerlebnis. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du das Produkt sicher
und effektiv verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und verwandtem Zubehör um.
Stelle sicher, dass das Messgerät für dein spezifisches Gewehrkaliber geeignet ist.
Überprüfe das Messgerät regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Bewahre das Messgerät an einem sicheren, trockenen Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Munition.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung des Messgeräts entladen ist.
Verwende das Messgerät nur für den vorgesehenen Zweck: die Messung des Headspace.
Drücke das Messgerät nicht gewaltsam in die Kammer; es sollte ohne übermäßigen Druck passgenau sitzen.
Wenn das Messgerät nicht richtig passt, versuche nicht, es oder die Feuerwaffe zu verändern.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Halte deine Finger während der Messung des Headspace von der Aktion und dem Abzug fern.
Sei dir des Potenzials für Fehlzündungen oder Unfälle bewusst; behandle jede Feuerwaffe so, als ob sie
geladen wäre.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Schutzausrüstungen.

Verwendung des Headspace Gauge:

Führe die HEADSPACE GAUGE in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Stelle sicher, dass das Messgerät richtig sitzt. Es sollte keine übermäßige Kraft erfordern.
Überprüfe die Passform des Messgeräts:

Wenn das Messgerät passgenau sitzt, zeigt dies an, dass die Kammer innerhalb akzeptabler
Grenzen liegt.
Wenn das Messgerät nicht passt, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher für eine
weitere Inspektion.

Nach der Verwendung:

Entferne das Messgerät vorsichtig aus der Kammer.
Reinige das Messgerät nach der Verwendung, um seine Genauigkeit und Langlebigkeit zu erhalten.
Bewahre das Messgerät in seinem Schutzgehäuse oder an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die HEADSPACE GAUGE gemäß den lokalen Vorschriften zur Metallrecycling.
Wirf das Messgerät nicht im regulären Hausmüll weg.
Wenn das Messgerät beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, es an den Hersteller zur
sicheren Entsorgung oder für Recyclingoptionen zurückzugeben.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der HEADSPACE GAUGES, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers,
die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen bereithältst, um
schnellere Unterstützung zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen sorgst du für ein sicheres und effektives Erlebnis
bei der Verwendung der HEADSPACE GAUGES. Priorisiere immer die Sicherheit in allen deinen Aktivitäten im
Zusammenhang mit Feuerwaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for HEADSPACE GAUGES

Introduction
Thank you for choosing the HEADSPACE GAUGES from Forster Products, Inc. This product is designed to help you
accurately measure and test the length of your rifle's chamber. Proper use of this gauge is essential for ensuring a
safe and effective shooting experience. Please read this safety instruction guide carefully to understand how to use
the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related equipment with care.
Ensure the gauge is suitable for your specific firearm caliber.
Regularly inspect the gauge for any signs of wear or damage before use.
Store the gauge in a safe, dry place, away from children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and ammunition.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before using the gauge.
Use the gauge only for its intended purpose: measuring headspace.
Do not force the gauge into the chamber; it should fit snugly without excessive pressure.
If the gauge does not fit properly, do not attempt to modify it or the firearm.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Keep your fingers clear of the action and trigger while measuring headspace.
Be aware of the potential for misfires or accidents; always treat every firearm as if it is loaded.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools and safety equipment.

Using the Headspace Gauge:

Insert the HEADSPACE GAUGE into the chamber of the firearm.
Ensure that the gauge is seated properly. It should not require excessive force.
Check the fit of the gauge:

If the gauge fits snugly, it indicates the chamber is within acceptable limits.
If the gauge does not fit, consult a qualified gunsmith for further inspection.

PostUse:

Remove the gauge from the chamber carefully.
Clean the gauge after use to maintain its accuracy and longevity.
Store the gauge in its protective case or a safe place.

Disposal Instructions
Dispose of the HEADSPACE GAUGE in accordance with local regulations regarding metal recycling.
Do not discard the gauge in regular household waste.
If the gauge is damaged or no longer usable, consider returning it to the manufacturer for safe disposal or
recycling options.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the HEADSPACE GAUGES, please refer to the manufacturer’s contact
details provided with the product packaging. Ensure you have the product information ready for quicker assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you will ensure a safe and effective experience while using the
HEADSPACE GAUGES. Always prioritize safety in all your firearmrelated activities. Thank you for your attention to
these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para CALIBRES
DE ESPACIO DE CABEZA

Introducción
Gracias por elegir los CALIBRES DE ESPACIO DE CABEZA de Forster Products, Inc. Este producto está diseñado
para ayudarte a medir y probar con precisión la longitud de la cámara de tu rifle. El uso adecuado de este calibre es
esencial para garantizar una experiencia de disparo segura y efectiva. Por favor, lee esta guía de instrucciones de
seguridad cuidadosamente para entender cómo usar el producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y el equipo relacionado con cuidado.
Asegúrate de que el calibre sea adecuado para el cartucho específico de tu arma de fuego.
Inspecciona regularmente el calibre en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Almacena el calibre en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con armas de fuego y municiones.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Revisa las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de usar el calibre.
Usa el calibre solo para su propósito previsto: medir el headspace.
No fuerces el calibre en la cámara; debe encajar firmemente sin ejercer presión excesiva.
Si el calibre no encaja correctamente, no intentes modificarlo ni modificar el arma.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, como protección ocular, al manejar armas de fuego.
Mantén tus dedos alejados de la acción y del gatillo mientras mides el headspace.
Ten en cuenta el potencial de disparos accidentales; trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todas las herramientas y el equipo de seguridad necesarios.

Usando el Calibre de Espacio de Cabeza:

Inserta el CALIBRE DE ESPACIO DE CABEZA en la cámara del arma de fuego.
Asegúrate de que el calibre esté asentado correctamente. No debe requerir fuerza excesiva.
Verifica el ajuste del calibre:

Si el calibre encaja firmemente, indica que la cámara está dentro de los límites aceptables.
Si el calibre no encaja, consulta a un armero calificado para una inspección adicional.

Postuso:

Retira el calibre de la cámara con cuidado.
Limpia el calibre después de usarlo para mantener su precisión y longevidad.
Almacena el calibre en su estuche protector o en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el CALIBRE DE ESPACIO DE CABEZA de acuerdo con las regulaciones locales sobre reciclaje de
metales.
No lo deseches en la basura doméstica regular.
Si el calibre está dañado o ya no es utilizable, considera devolverlo al fabricante para opciones de eliminación
o reciclaje seguro.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con los CALIBRES DE ESPACIO DE CABEZA, consulta los detalles
de contacto del fabricante proporcionados con el empaque del producto. Asegúrate de tener la información del
producto lista para una asistencia más rápida.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, garantizarás una experiencia segura y efectiva al usar los
CALIBRES DE ESPACIO DE CABEZA. Siempre prioriza la seguridad en todas tus actividades relacionadas con
armas de fuego. Gracias por tu atención a estas importantes pautas.
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Guide de Sécurité pour les Jauges d'Espace Libre

Introduction
Merci d'avoir choisi les Jauges d'Espace Libre de Forster Products, Inc. Ce produit est conçu pour vous aider à
mesurer et tester avec précision la longueur de la chambre de votre fusil. Une utilisation correcte de cette jauge est
essentielle pour garantir une expérience de tir sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
comprendre comment utiliser le produit en toute sécurité et efficacité.

Directives de Sécurité Générales
Manipulez toujours les armes à feu et les équipements associés avec soin.
Assurezvous que la jauge est adaptée au calibre spécifique de votre arme à feu.
Inspectez régulièrement la jauge pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Rangez la jauge dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et les munitions.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la jauge.
Utilisez la jauge uniquement à des fins prévues : mesurer l'espace libre.
Ne forcez pas la jauge dans la chambre ; elle doit s'adapter sans pression excessive.
Si la jauge ne s'adapte pas correctement, ne tentez pas de la modifier ou de modifier l'arme.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de protection, lors de la
manipulation des armes à feu.
Gardez vos doigts éloignés de l'action et de la gâchette pendant que vous mesurez l'espace libre.
Soyez conscient du risque de détonations accidentelles ; traitez toujours chaque arme à feu comme si elle
était chargée.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils et équipements de sécurité nécessaires.

Utilisation de la Jauge d'Espace Libre :

Insérez la JAUDE D'ESPACE LIBRE dans la chambre de l'arme à feu.
Assurezvous que la jauge est correctement positionnée. Elle ne doit pas nécessiter de force excessive.
Vérifiez l'ajustement de la jauge :

Si la jauge s'adapte bien, cela indique que la chambre est dans des limites acceptables.
Si la jauge ne s'adapte pas, consultez un armurier qualifié pour un examen plus approfondi.

Après Utilisation :

Retirez la jauge de la chambre avec précaution.
Nettoyez la jauge après utilisation pour maintenir sa précision et sa longévité.
Rangez la jauge dans son étui de protection ou à un endroit sûr.

Instructions d'Élimination
Éliminez la JAUDE D'ESPACE LIBRE conformément aux réglementations locales concernant le recyclage
des métaux.
Ne jetez pas la jauge dans les déchets ménagers ordinaires.
Si la jauge est endommagée ou n'est plus utilisable, envisagez de la retourner au fabricant pour une
élimination ou un recyclage en toute sécurité.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Jauges d'Espace Libre, veuillez vous référer aux coordonnées
du fabricant fournies avec l'emballage du produit. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit à portée de
main pour une assistance plus rapide.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, vous garantirez une expérience sûre et efficace lors de
l'utilisation des Jauges d'Espace Libre. Priorisez toujours la sécurité dans toutes vos activités liées aux armes à feu.
Merci de votre attention à ces directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i GAUGES
HEADSPACE

Introduzione
Grazie per aver scelto i GAUGES HEADSPACE di Forster Products, Inc. Questo prodotto è progettato per aiutarti a
misurare e testare con precisione la lunghezza della camera del tuo fucile. L'uso corretto di questo gauge è
essenziale per garantire un'esperienza di tiro sicura ed efficace. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida
alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare il prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco e l'attrezzatura correlata con cura.
Assicurati che il gauge sia adatto al calibro specifico della tua arma.
Ispeziona regolarmente il gauge per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Conserva il gauge in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti armi da fuoco e munizioni.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare il gauge.
Usa il gauge solo per il suo scopo previsto: misurare l'headspace.
Non forzare il gauge nella camera; deve adattarsi senza eccessiva pressione.
Se il gauge non si adatta correttamente, non tentare di modificarlo né l'arma.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come protezioni per gli occhi, quando maneggi le
armi da fuoco.
Tieni le dita lontane dall'azione e dal grilletto mentre misuri l'headspace.
Sii consapevole del potenziale di colpi accidentali o incidenti; tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse
carica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli tutti gli strumenti necessari e l'equipaggiamento di sicurezza.

Utilizzo del Gauge Headspace:

Inserisci il GAUGE HEADSPACE nella camera dell'arma da fuoco.
Assicurati che il gauge sia posizionato correttamente. Non dovrebbe richiedere forza eccessiva.
Controlla l'adattamento del gauge:

Se il gauge si adatta bene, indica che la camera è entro limiti accettabili.
Se il gauge non si adatta, consulta un armaiolo qualificato per ulteriori ispezioni.

PostUso:

Rimuovi il gauge dalla camera con cautela.
Pulisci il gauge dopo l'uso per mantenere la sua precisione e longevità.
Conserva il gauge nella sua custodia protettiva o in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il GAUGE HEADSPACE in conformità con le normative locali riguardanti il riciclaggio dei metalli.
Non gettare il gauge nei rifiuti domestici normali.
Se il gauge è danneggiato o non più utilizzabile, considera di restituirlo al produttore per un corretto
smaltimento o opzioni di riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i GAUGES HEADSPACE, ti preghiamo di fare riferimento ai
dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto. Assicurati di avere pronte le informazioni sul
prodotto per un'assistenza più rapida.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, garantirai un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso dei
GAUGES HEADSPACE. Dai sempre priorità alla sicurezza in tutte le tue attività legate alle armi da fuoco. Grazie per
la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla WSKAŹNIKÓW
ODSTĘPU ZAPOROWEGO

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WSKAŹNIKÓW ODSTĘPU ZAPOROWEGO od Forster Products, Inc. Ten produkt został
zaprojektowany, aby pomóc Ci dokładnie zmierzyć i przetestować długość komory Twojego karabinu. Prawidłowe
użycie tego wskaźnika jest niezbędne dla zapewnienia bezpiecznego i skutecznego doświadczenia strzeleckiego.
Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i skutecznie korzystać
z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i powiązanym sprzętem z ostrożnością.
Upewnij się, że wskaźnik jest odpowiedni dla konkretnego kalibru Twojej broni.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i nieautoryzowanych użytkowników.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej i amunicji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem wskaźnika.
Używaj wskaźnika tylko do jego zamierzonego celu: pomiaru odstępu zaporowego.
Nie wymuszaj wskaźnika w komorze; powinien on pasować ciasno, bez nadmiernego nacisku.
Jeśli wskaźnik nie pasuje prawidłowo, nie próbuj go modyfikować ani modyfikować broni.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne, podczas obsługi broni palnej.
Trzymaj palce z dala od mechanizmu i spustu podczas pomiaru odstępu zaporowego.
Bądź świadomy potencjalnych niebezpieczeństw związanych z nieprawidłowym działaniem; zawsze traktuj
każdą broń palną, jakby była naładowana.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt ochronny.

Używanie Wskaźnika Odstępu Zaporowego:

Włóż WSKAŹNIK ODSTĘPU ZAPOROWEGO do komory broni.
Upewnij się, że wskaźnik jest prawidłowo osadzony. Nie powinien wymagać nadmiernej siły.
Sprawdź dopasowanie wskaźnika:

Jeśli wskaźnik pasuje ciasno, oznacza to, że komora mieści się w akceptowalnych granicach.
Jeśli wskaźnik nie pasuje, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem w celu dalszej
inspekcji.

Po Użyciu:

Ostrożnie wyjmij wskaźnik z komory.
Wyczyść wskaźnik po użyciu, aby zachować jego dokładność i trwałość.
Przechowuj wskaźnik w jego ochronnej obudowie lub w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj WSKAŹNIK ODSTĘPU ZAPOROWEGO zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu
metali.
Nie wyrzucaj wskaźnika do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli wskaźnik jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ zwrócenie go do producenta w celu
bezpiecznej utylizacji lub opcji recyklingu.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszej Pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących WSKAŹNIKÓW ODSTĘPU ZAPOROWEGO, prosimy
o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu. Upewnij się, że masz
dostępne informacje o produkcie, aby uzyskać szybszą pomoc.

Przestrzegając tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji, zapewnisz sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z WSKAŹNIKÓW ODSTĘPU ZAPOROWEGO. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo na pierwszym
miejscu w swoich działaniach związanych z bronią palną. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Turvallisuusohjeet HEADSPACE GAUGE tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit HEADSPACE GAUGES tuotteet Forster Products, Inc:ltä. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan
sinua mittaamaan ja testaamaan tarkasti kiväärisi patruunahuoneen pituutta. Mittarin oikea käyttö on olennaista
turvallisen ja tehokkaan ampumiskokemuksen varmistamiseksi. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti
ymmärtääksesi, kuinka käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina tuliaseita ja niihin liittyvää välineistöä varovasti.
Varmista, että mittari on yhteensopiva oman tuliaseesi kaliiperin kanssa.
Tarkista mittari säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Säilytä mittari turvallisessa, kuivassa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuliaseita ja ammuksia.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytön aikana
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen mittarin käyttöä.
Käytä mittaria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa: headspacen mittaamiseen.
Älä pakota mittaria patruunahuoneeseen; sen tulee istua tiukasti ilman liiallista painetta.
Jos mittari ei sovi oikein, älä yritä muokata sitä tai tuliaseesi.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, kuten silmäsuojia, käsitellessäsi tuliaseita.
Pidä sormesi kaukana toimintamekanismista ja liipaisimesta mittaamisen aikana.
Ole tietoinen mahdollisista laukaisuvioista tai onnettomuuksista; käsittele jokaista tuliaseetta kuin se olisi
ladattu.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että tuliase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.

HEADSPACE GAUGE mittarin käyttäminen:

Aseta HEADSPACE GAUGE tuliaseen patruunahuoneeseen.
Varmista, että mittari on istutettu oikein. Sen ei tulisi vaatia liiallista voimaa.
Tarkista mittarin istuvuus:

Jos mittari istuu tiukasti, se tarkoittaa, että patruunahuone on hyväksyttävissä rajoissa.
Jos mittari ei sovi, ota yhteyttä pätevään asehuoltajaan lisätarkastusta varten.

Käytön jälkeen:

Poista mittari varovasti patruunahuoneesta.
Puhdista mittari käytön jälkeen sen tarkkuuden ja pitkäikäisyyden ylläpitämiseksi.
Säilytä mittari sen suojakotelossa tai turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä HEADSPACE GAUGE paikallisten metallikierrätysvaatimusten mukaisesti.
Älä heitä mittaria tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Jos mittari on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse sen palauttamista valmistajalle turvallista
hävittämistä tai kierrätysmahdollisuuksia varten.

Lisätuki



Mahdollisten kysymysten tai huolenaiheiden osalta HEADSPACE GAUGES tuotteesta, viittaattehan valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa. Varmista, että sinulla on tuoteinformaatiota valmiina
nopeampaa apua varten.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita varmistat turvallisen ja tehokkaan kokemuksen HEADSPACE
GAUGES tuotteen käytössä. Aina turvallisuus on ensisijainen asia kaikissa tuliaseisiin liittyvissä toiminnoissasi.
Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för HEADSPACE
GAUGES

Introduktion
Tack för att du valt HEADSPACE GAUGES från Forster Products, Inc. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig
att noggrant mäta och testa längden på gevärets kammare. Korrekt användning av denna mätare är avgörande för
att säkerställa en säker och effektiv skjutupplevelse. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att
förstå hur du använder produkten på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och relaterad utrustning med omsorg.
Kontrollera att mätaren är lämplig för din specifika kaliber.
Inspektera regelbundet mätaren för eventuella tecken på slitage eller skador innan användning.
Förvara mätaren på en säker, torr plats, borta från barn och obehöriga användare.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och ammunition.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du använder mätaren.
Använd mätaren endast för sitt avsedda syfte: att mäta headspace.
Tvinga inte mätaren in i kammaren; den ska passa tätt utan överdrivet tryck.
Om mätaren inte passar ordentligt, försök inte att modifiera den eller skjutvapnet.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd, när du hanterar skjutvapen.
Håll fingrarna borta från mekanismen och avtryckaren medan du mäter headspace.
Var medveten om risken för oavsiktliga skott eller olyckor; behandla alltid varje skjutvapen som om det är
laddat.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Samla all nödvändig utrustning och säkerhetsutrustning.

Använda Headspace Gauge:

Sätt in HEADSPACE GAUGE i kammaren på skjutvapnet.
Kontrollera att mätaren sitter ordentligt. Den ska inte kräva överdrivet tryck.
Kontrollera passformen på mätaren:

Om mätaren passar tätt indikerar det att kammaren är inom acceptabla gränser.
Om mätaren inte passar, konsultera en kvalificerad gunsmith för vidare inspektion.

Efter användning:

Ta försiktigt bort mätaren från kammaren.
Rengör mätaren efter användning för att upprätthålla dess noggrannhet och hållbarhet.
Förvara mätaren i sitt skyddande fodral eller på en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera HEADSPACE GAUGE i enlighet med lokala regler angående metallåtervinning.
Släng inte mätaren i vanligt hushållsavfall.
Om mätaren är skadad eller inte längre användbar, överväg att returnera den till tillverkaren för säker
avfallshantering eller återvinningsalternativ.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående HEADSPACE GAUGES, vänligen se tillverkarens kontaktuppgifter
som medföljer produktförpackningen. Se till att ha produktinformationen redo för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kommer du att säkerställa en säker och effektiv upplevelse
när du använder HEADSPACE GAUGES. Prioritera alltid säkerhet i alla dina skjutvapenrelaterade aktiviteter. Tack
för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro MĚŘIČE UZAMYKACÍ VŮLE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MĚŘIČE UZAMYKACÍ VŮLE od společnosti Forster Products, Inc. Tento produkt je
navržen tak, aby vám pomohl přesně měřit a testovat délku komory vaší pušky. Správné používání tohoto měřiče je
nezbytné pro zajištění bezpečného a efektivního střeleckého zážitku. Před použitím produktu si prosím pečlivě
přečtěte tuto příručku bezpečnostních pokynů, abyste porozuměli, jak produkt používat bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte se střelnými zbraněmi a souvisejícím vybavením s opatrností.
Ujistěte se, že měřič je vhodný pro konkrétní ráži vaší střelné zbraně.
Pravidelně kontrolujte měřič na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Ukládejte měřič na bezpečném, suchém místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a munice.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před použitím měřiče.
Používejte měřič pouze k jeho zamýšlenému účelu: měření uzamykací vůle.
Nepokoušejte se násilím vnutit měřič do komory; měl by se těsně usadit bez nadměrného tlaku.
Pokud měřič nepasuje správně, nepokoušejte se ho upravit ani upravit střelnou zbraň.
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky, jako je ochrana očí, při manipulaci se střelnými zbraněmi.
Držte prsty mimo mechanismus a spoušť při měření uzamykací vůle.
Buďte si vědomi potenciálu selhání nebo nehod; vždy zacházejte s každou střelnou zbraní, jako by byla
nabitá.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň zcela vybitá.
Připravte si všechny potřebné nástroje a ochranné vybavení.

Použití měřiče uzamykací vůle:

Vložte MĚŘIČ UZAMYKACÍ VŮLE do komory střelné zbraně.
Ujistěte se, že je měřič správně usazen. Neměl by vyžadovat nadměrnou sílu.
Zkontrolujte, jak měřič sedí:

Pokud se měřič těsně usadí, naznačuje to, že komora je v přijatelných mezích.
Pokud měřič nepasuje, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře pro další kontrolu.

Po použití:

Opětovně odstraňte měřič z komory opatrně.
Po použití měřič vyčistěte, abyste udrželi jeho přesnost a dlouhou životnost.
Uložte měřič do ochranného pouzdra nebo na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte MĚŘIČ UZAMYKACÍ VŮLE v souladu s místními předpisy týkajícími se recyklace kovů.
Nevyhazujte měřič do běžného domácího odpadu.
Pokud je měřič poškozen nebo již není použitelný, zvažte jeho vrácení výrobci pro bezpečnou likvidaci nebo
možnosti recyklace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se MĚŘIČŮ UZAMYKACÍ VŮLE se prosím obraťte na kontaktní údaje
výrobce uvedené v obalu produktu. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu pro rychlejší pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí zajistíte bezpečný a efektivní zážitek při používání MĚŘIČŮ
UZAMYKACÍ VŮLE. Vždy upřednostňujte bezpečnost ve všech svých aktivitách souvisejících se střelnými zbraněmi.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


